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DIumenge, dia 22 de juliol del 2.001. 

TEMPS DE DURANT L^ANY; DIUMENGE XVI 

. . . ^Mùinùi, eétàé^ frieocufiodii C »lec^uitoà^ fien. moUeà. c o ^ , 

Aci, f i m t ^ue ^ eécoilU éâ. in wMcn, 

c U âenà^ f i ^ pneû^. 

EUCARISTIES: Celebracions i intenclons de pregària: 
> AVUl. DIUMENGE SETZÈ DEL TEMPS ORDINARI: 
- A les 9, celebraclô de l'Eucaristla: Intenciô Iliure. 
- A les 11, celebraclô de l'Eucaristla: Intenciô Iliure. 
- A les 12, celebraclô de TEucaristia: Pel Pöble. 
- A les 20, celebraclô de l'Eucaristia: Intenciô Iliure. 

TEMPS DE DURANT L'ANY, SETZENA SETMANA 
Juliol: 
23, dlHuns, 7,30: Difunta R.S. / 9: Josep Espelt / 20: Pels difunta de la setmana. 
24, dimarts, 7,30: al Sagrat Cor / 9: Dfta. fam. Grivé-Teia / 20: Joaep i M® Teresa Muns. 
25, dimecres, Festa de sant Jaume, apóstol. 
7,30: Jaume Traserra Gabanes / 9: Jaume Oller / 20: Remai García. 
26, dljous, 7,30: Salvador Comas i Eulàlia Castells / 9: Anna Puchades / 20: Ernesto Orth Martin (anv.) 
Avui, dljous, festa de santa Anna, a les 10, celebracló de l'Eucaristia a la capella de la santa. 
27, divendres, 7,30: Difunta R. S. / 9: Margarita Molins (anv.) / 20: Dfta. fam. Pujol-Niñerola. 
28, dissabte, 7,30: Gabriel Ignacio Nogalea (anv.) / 9: Esposoa Tereaa Caaala i Joan Maasó (anv.) 

20,30: Francisco Gutierrez. 
• CELEBRACIÓ DEL MATRIMONI. 
Dissabte, celebren el seu casament: Francisco Javier Pérez amb Maria del Mar Arenas Sayol. 
• CELEBRACIÓ DEL BAPTISME: Avui, diumenge, dia 22 de juliol: 

Jessica Cortés García, David Pérez Garda, Arnau Gaudes Corcho 
• DIFUNTS: Difunts de la setmana: Joan Civit Riera de 85 anys. Per aquest difunt, dilluns, dia 

23 de juliol, celebrarem l'Eucaristia, a les 8 del vespre. També Pregarem per: Juan Jiménez 
González, Jaume Bassa Fontcuberta, Jaume Calzada Torrens. 

INFORMACIÓ DE LES ACTIVITATS PASTORALS DE LA PARROQUIA 
• COL-LOQUI DE VIVÈNQES DELS NOSTRES MISSIONERS: DIMECRES, A LES 20,30, A lA SAL\ PAX. 
Dimecres, dia 25 de juliol, festa de sant Jaume, a les 20,30, després de la Missa, a la sala ''Pax" els 
germans missioners Sagalés-Mìralles presentaran en un cohloquì la seva vivencia sobre: 
- La realitat dels ''espaldas mojadas'' a la frontera Mexicana-Americana (P. Josep). 
- La situacìó de l'Etnia dels "Manobos" a Mindanao -Filipines- (Gna. M^ Àngels). 
- La parroquia rural en un medi musulmà al Niombató del Senegal (P. Joan). 
• COLÒNI ES SANT ESTEVE: 
• Fins al dia 25, la tanda de GRALLES (11, 12, 13 anys) realitzen el seu camp d'estiu, a Saldes (El 

Berguedà). Número d'infants: 30. Número de monitors: 8. 
• Fins el dia 26, la tanda de FALCONS (14 anys), celebren el seu campament a Beget (El Ripollés). 

Número de nens: 21. Número de monitors 4. 
• Els joves de Colonies (pollastres), aquests dies (des del día 27 de juliol al 7 d'agost) fan ruta pel camí 

de Santiago. Són 6 joves i 2 monitors. 
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TROBADA (II) DE JOVES ACASTELLVELL (LLINARS), DIES 20, 21 I 22 deJULIOL 
Aquest cap de setmana es celebra novament a Castell Veil la segona trabada de joves de sant Esteve. 

[ A L T R E S I N F O R M A C I O N S I 

ECONOMIA DE lA PARRÒQUIA: donatìu 10.000 / Casaments: 10.000, 15.000 / Baptlsmes: 5.000, 
6.000, 1.000,2.000, 10.000 / Exequies J.S. 10.000 / Exèqules J.H. 10.000 ptes. 
PROCIAMES MATRIMONIAIS, PREPAREN EL SEU CASAMENT: 
Michael-Anthony Capuccitti amb Olga Gutierrez Roca, ambdós de Granollers. 
José Manuel Grande Rodríguez amb Sandra Torreblanca Vilaplana, ambdós de Granollers. 
Joaquim Sánchez García amb Vanesa Jiménez Cano, ambdós de Granollers. 
Andrés José Bancells de Granollers amb Silvia Blanch Herrerías de Santa Susanna. 

VOCABULARI BIBUC, TEOLÒGIC, ECLESIAL i PASTORAL. 
> VOCABUURI BÍBLIC; MARTA, MARIA i LLATZER, ELS GERMANS DE BETÀNIA 
MARTA: 
Marta es anomcnada per Lluc com a germana de Maria (que no ha de ser confosa -sembla-
amb Maria Magdalena). L'Evangelista Joan precisa que Marta és també germana de Llatzer, 
el que Jesús va fer aixecor de la sepultura. Tots tres vivien a Betània, a uns tres 
quilometres de Jerusalem. 
Marta sembla que era mes gran que Maria, ja que concretament s'explicita que és ella qui el 
rep a casa seva, i és ella la que fa el paper de mestressa de la casa. El seu tarannò servicial 
i neguitós li pot venir d'aquesta responsabilitat. 
MARIA: 
Germana de Marta i Llàtzer. preocupada per escoltar Jesús, el va perfumar abans de la seva 
mort (Mt 26, 6-13), gest que el mateix Senyor Iloa i subratlla. 
LLATZER: 
El seu nom hebreu (de Eleazar) significa "Déu ojuda". Amie de Jesús i germà de Marta i 
María, de Betània, fou ressuscitât per Jesús després de romandre uns dies en el sepulcre. 
Durant sis dies fou el seu comensal, segurament a casa de Simó, cl lepros (Me. 14,3). 
BETÀNIA: 
El seu nom significa "casa de! pobre". És un petit pöble, el pöble de Llàtzer, Marta i Maria a 
tres quilometres de Jerusalem, camí obligat per tots els peregrins i viatgers que pujaven a la 
ciutat santa, venint de Jericó. Jesús consta que hi reposava quan pujava a Jerusalem. 

PREGAR DES DE LA VIDA i DES DE L'EVANGELI DEL DIUMENGE 
MARTA i MARIA ACUUEN / ENS FAN FALTA MARTES I MARIES. 

MARTA I MARIA, NO MARTA O MARIA, PERÒ MARIA HA ESCOLUT LA M i aOR PART. 
- Escena familiar, es tracta d'un fet senzill i càlid: acollir Jesús a casa. Una casa a on 

Jesús s'hi trobava a gust després de predicar, curar i caminar, a on està en familia. 
- Captar el valor d'aquestes dues figures femenines: 
- Marta acuii a Jesús a casa, i pot simbolitzar la fe que acuii a Jesús, Paraula viva de Déu. 

I per això està neguitosa i atrafegada, perqué vol obsequiar a Jesús tal com es mereix. 
ES LA FE DE LES PERSONES ACTIVES I 
- les paraules de retret de Jesús es produeixen quan es queixa que la seva germana no fa 

res. Com si escoltar, scnzillament escoltar a Jesús i contemplar-lo no fos important per 
acollir-lo. 

- és més aviat una paraula de benedicció de Jesús a Maria: "La part que María ha escollit 
és la millor i no li serà pas presa". 

és LA FE DE LES PERSONES CONTEMPLATIVES QUE ESCOLTEN I MIREN LA PARAUU 
QUE és JESÚS I 
I TOT SEÔUIT CAL AFEGIR, QUE SEMPRE TINSUEM ENTRE NOSALTRES A MARTES i 
MARIES. 

Mn. Francese. 
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